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[These] women really possess but one power and that is sexual. Time and again it is their 
sexuality which is considered emblematic of their piety. The day is won and the deed is done 
by use of feminine wiles, their beauty and body far more than their brain or brawn. 

Harry Fox, Justin J. Lewis, Many Pious Women: Edition and Translation 
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לוֹט   וּשְׁתֵּי  וַיַּעַל  הוּא  בַּמְּעָרָה,  וַיֵּשֶׁב  בְּצוֹעַר;  לָשֶׁבֶת  יָרֵא  כִּי  עִמּוֹ,  בªְֹתָיו  וּשְׁתֵּי  בָּהָר,  וַיֵּשֶׁב  מִצּוֹעַר 

כָּל־הָאָרֶץ׃ בªְֹתָיו׃  Íֶכְּדֶר עָלֵיªוּ,  לָבוֹא  בָּאָרֶץ  אֵין  וְאִישׁ  זָקֵן;  אָבִיªוּ  אֶל־הַצְּעִירָה  הַבְּכִירָה    לְכָה  וַתּאֹמֶר 

זָרַע׃ מֵאָבִיªוּ  וªְּחַיֶּה  עִמּוֹ;  וªְִשְׁכְּבָה  יַיִן  אֶת־אָבִיªוּ  וַתָּבאֹ   ªַשְׁקֶה  הוּא;  בַּלַּיְלָה  יַיִן  אֶת־אֲבִיהֶן  וַתַּשְׁקֶיןָ 

וּבְקוּמָהּ׃ בְּשִׁכְבָהּ  וְלאֹ־יָדַע  אֶת־אָבִיהָ,  וַתִּשְׁכַּב  הַבְּכִירָ   הַבְּכִירָה  וַתּאֹמֶר  מִמָּחֳרָת,  אֶל־הַצְּעִירָה,  וַיְהִי  ה 

זָרַע׃ מֵאָבִיªוּ  וªְּחַיֶּה  עִמּוֹ,  שִׁכְבִי  וּבֹאִי  גַּם־הַלַּיְלָה,  יַיִן  ªַשְׁקֶנּוּ  אֶת־אָבִי;  אֶמֶשׁ  גַּם    הֵן־שָׁכַבְתִּי  וַתַּשְׁקֶיןָ 

בְּ  וְלאֹ־יָדַע  עִמּוֹ,  וַתִּשְׁכַּב  הַצְּעִירָה  וַתָּקָם  יָיִן;  אֶת־אֲבִיהֶן  הַהוּא  וּבְקֻמָהּ׃בַּלַּיְלָה  שְׁתֵּי   שִׁכְבָהּ  וַתַּהֲרֶיןָ 

  בªְוֹת־לוֹט מֵאֲבִיהֶן׃

  לו - בראשית יט:ל

  
 . שהיו סבורות שªתכלה העולם כדור המבול. ר הבכירה אל הצעירהותאמ

 בראשית רבה ªא:ח 
 

And [Lot] and his two daughters dwelt in a cave. Now the firstborn said to the younger, “Our 
father is old, and there is no man on the earth to come in to us as is the custom of all the 
earth. Come, let us make our father drink wine, and we will lie with him, that we may preserve 
the lineage of our father.” So they made their father drink wine that night. And the firstborn 
went in and lay with her father, and he did not know when she lay down or when she arose. It 
happened on the next day that the firstborn said to the younger, “Indeed I lay with my father 
last night; let us make him drink wine tonight also, and you go in and lie with him, that we may 
preserve the lineage of our father.” Then they made their father drink wine that night also. 
And the younger arose and lay with him, and he did not know when she lay down or when she 
arose. Thus both the daughters of Lot were with child by their father.  

Genesis 19:30-36 
 
Now the firstborn said to the younger. Since they believed that the entire world had been 
destroyed, as in the generation of the flood. 

Genesis Rabbah 51:8 
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תִּמªְָתָה׃ הָעֲדֻלָּמִי  רֵעֵהוּ  וְחִירָה  עַל־גֹּזֲזֵי צאªֹוֹ הוּא,  וַיַּעַל  יְהוּדָה,  הִנֵּה   וַיִּנָּחֶם  לְתָמָר לֵאמֹר;  חָמִיÍ  וַיּגַֻּד 

וַתָּסַר בִּגְדֵי אַלְמªְוּתָהּ מֵעָלֶיהָ, וַתְּכַס בַּצָּעִיף וַתִּתְעַלָּף, וַתֵּשֶׁב בְּפֶתַח עֵיªַיִם, אֲשֶׁר    עֹלֶה תִמªְָתָה לָגֹז צאªֹוֹ׃

רָאֲתָה כִּי־גָדַל שֵׁלָה, וְהִוא לאֹ־ªִתªְָּה לוֹ לְאִשָּׁה׃ יְ  עַל־דֶּרÍֶ תִּמªְָתָה; כִּי  וַיַּחְשְׁבֶהָ לְזוªָֹה; כִּי  וַיִּרְאֶהָ  הוּדָה, 

פªֶָּיהָ׃ וַתּאֹמֶר   כִסְּתָה  הִוא;  כַלָּתוֹ  כִּי  יָדַע,  לאֹ  כִּי   ,Íִאֵלַי אָבוֹא  הָבָה־נָּא  וַיּאֹמֶר   ,Íֶאֶל־הַדֶּר אֵלֶיהָ  וַיֵּט 

אֵלָי׃ תָבוֹא  כִּי  מִן־  מַה־תִּתֶּן־לִּי,  גְּדִי־עִזִּים  אֲשַׁלַּח  אªָֹכִי  עַד  וַיּאֹמֶר  עֵרָבוֹן  אִם־תִּתֵּן  וַתּאֹמֶר  הַצּאֹן; 

וַ  שָׁלְחÎֶ׃ וַיִּתֶּן־לָּהּ   ;Îֶבְּיָד אֲשֶׁר   Îְּוּמַט  ,Îֶוּפְתִיל  Îְחֹתָמ וַתּאֹמֶר,   ,Íָּאֶתֶּן־ל אֲשֶׁר  הָעֵרָבוֹן  מָה  יָּבאֹ  וַיּאֹמֶר, 

 אֵלֶיהָ וַתַּהַר לוֹ׃ 
ח י- בבראשית ל"ח, י  

 
 . אמרה לו: טהורה אªי ופªויה אªי. שפתחה לו את העיןמלמד, . בפתח עיªים

 בראשית רבה פה:ז 

 

Judah… went up to his sheepshearers at Timnah, he and his friend Hirah the Adullamite. And 
it was told Tamar, saying, “Look, your father-in-law is going up to Timnah to shear his sheep.” 
So she took off her widow’s garments, covered herself with a veil and wrapped herself, and 
sat in the entrance to Enaim, which was on the way to Timnah; for she saw that Shelah was 
grown, and she was not given to him as a wife. When Judah saw her, he thought she was a 
harlot, because she had covered her face. Then he turned to her by the way, and said, “Please 
let me come in to you”; for he did not know that she was his daughter-in-law… [He] went in to 
her, and she conceived by him. 

Genesis 38:12-18 

 
In the entrance to Enaim. From this we learn that she opened [פתחה] her eye [ עין] to him, and 
said: I am pure and I am available. 

Genesis Rabbah 85:7 
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חֹבָב   מִבªְֵּי  מִקַּיִן,  ªִפְרָד  הַקֵּיªִי  עַד־אֵלוֹןוְחֶבֶר  אָהֳלוֹ,  וַיֵּט  וְאַחֲרֵי  ...  חֹתֵן מֹשֶׁה;  הָרֶכֶב  אַחֲרֵי  וּבָרָק, רָדַף 

עַד־אֶחָד׃ ªִשְׁאַר  לאֹ  לְפִי־חֶרֶב,  סִיסְרָא  כָּל־מַחªֲֵה  וַיִּפֹּל  הַגּוֹיִם;  חֲרֹשֶׁת  עַד  בְּרַגְלָיו,   הַמַּחªֲֶה,  ªָס  וְסִיסְרָא 

 ִªהַקֵּי חֶבֶר  אֵשֶׁת  יָעֵל,  אֵלַי  ...  יאֶל־אֹהֶל  סוּרָה  אֲדªִֹי  סוּרָה  אֵלָיו,  וַתּאֹמֶר  סִיסְרָא,  לִקְרַאת  יָעֵל  וַתֵּצֵא 

בַּשְּׂמִיכָה׃ וַתְּכַסֵּהוּ  הָאֹהֱלָה,  אֵלֶיהָ  וַיָּסַר  צָמֵאתִי;   אַל־תִּירָא;  כִּי  מְעַט־מַיִם  הַשְׁקִיªִי־ªָא  אֵלֶיהָ  וַיּאֹמֶר 

וַתַּשְׁקֵ  הֶחָלָב  אֶת־ªאֹוד  וַתְּכַסֵּהוּוַתִּפְתַּח  אֶת־הַמַּקֶּבֶת   ...הוּ  וַתָּשֶׂם  הָאֹהֶל  אֶת־יְתַד  אֵשֶׁת־חֶבֶר  יָעֵל  וַתִּקַּח 

וְהִנֵּה בָרָק   מֹת׃בְּיָדָהּ, וַתָּבוֹא אֵלָיו בַּלָּאט, וַתִּתְקַע אֶת־הַיָּתֵד בְּרַקָּתוֹ, וַתִּצªְַח בָּאָרֶץ; וְהוּא־ªִרְדָּם וַיָּעַף וַיָּ 

אֶת־סִיסְרָ  וַיָּבאֹ  רֹדֵף  מְבַקֵּשׁ;  אֲשֶׁר־אַתָּה  אֶת־הָאִישׁ  וְאַרְאֶךָּ,   Íֵל לוֹ,  וַתּאֹמֶר  לִקְרָאתוֹ,  יָעֵל  וַתֵּצֵא  א, 

בְּרַקָּתוֹ וְהַיָּתֵד  מֵת,  ªֹפֵל  סִיסְרָא  וְהִנֵּה  דבורה]  אֵלֶיהָ,  [ותשר  הַקֵּיªִי;  ...  חֶבֶר  אֵשֶׁת  יָעֵל  מִנָּשִׁים,   Íַתְּבֹר

בָּאֹהֶ  תְּבֹרÍָ׃מִנָּשִׁים  חֶמְאָה׃ ל  הִקְרִיבָה  אַדִּירִים  בְּסֵפֶל  ªָתªָָה;  חָלָב  שָׁאַל  תִּשְׁלַחªְָה,   מַיִם  לַיָּתֵד  יָדָהּ 

רַקָּתוֹ׃ וְחָלְפָה  וּמָחֲצָה  ראֹשׁוֹ,  מָחֲקָה  סִיסְרָא  וְהָלְמָה  עֲמֵלִים;  לְהַלְמוּת  ªָפַל   וִימִיªָהּ  כָּרַע  רַגְלֶיהָ,  בֵּין 

  . גְלֶיהָ כָּרַע ªָפָל, בַּאֲשֶׁר כָּרַע, שָׁם ªָפַל שָׁדוּדשָׁכָב; בֵּין רַ 
ה:כז -שופטים ד:יא   

 
 . וגו "בין רגליה כרע ªפל שכב"אמר רבי יוחªן שבע בעילות בעל אותו רשע באותה שעה שªאמר 

 הוריות י: 
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Now Heber the Kenite had separated from the Kenites, the descendants of Hobab the father-
in-law of Moses, and had pitched his tent as far away as the oak in Zaanannim… And Barak 
pursued the chariots and the army to Harosheth-hagoyim, and all the army of Sisera fell by the 
edge of the sword; not a man was left. But Sisera had fled away on foot to the tent of Yael, the 
wife of Heber the Kenite… And Yael went out to meet Sisera, and said to him, “Turn aside, my 
lord, turn aside to me; do not fear.” And when he had turned aside with her into the tent, she 
covered him with a blanket. Then he said to her, “Please give me a little water to drink, for I am 
thirsty.” So she opened a jug of milk, gave him a drink, and covered him… Then Yael, Heber’s 
wife, took a tent peg and took a hammer in her hand, and went softly to him and drove the peg 
into his temple until it went down into the ground while he was lying fast asleep from 
weariness. So he died. And behold, as Barak was pursuing Sisera, Yael went out to meet him 
and said to him, “Come, and I will show you the man whom you are seeking.” So he went in to 
her tent, and there lay Sisera dead, with the tent peg in his temple… [Then sang Deborah] 
“Most blessed among women is Yael, the wife of Heber the Kenite; blessed is she among 
women in tents. He asked for water, she gave milk; she brought out cream in a lordly bowl. She 
stretched her hand to the tent peg, her right hand to the workmen’s hammer; she pounded 
Sisera, she pierced his head, she split and struck through his temple. Between her feet he sank, 
he fell, he lay still; at her feet he sank, he fell; where he sank, there he fell dead.” 

Judges 4:11-5:27 
 
R. Johanan said: That profligate had sevenfold intercourse at that hour; for it is said, “Between 
her feet he sank, he fell, he lay still” etc.  

Horayot 10b 
 

חֲמוֹתָהּ ªָעֳמִי  לָהּ  אֶת־גֹּרֶן  ...  וַתּאֹמֶר  זֹרֶה  הִנֵּה־הוּא,  אֶת־ªַעֲרוֹתָיו;  הָיִית  אֲשֶׁר  מֹדַעְתªָּוּ,  בֹעַז  הֲלאֹ 

הַלָּיְלָה׃ עָלַיÍִ   הַשְּׂעֹרִים   (ÍִתַיÏְשִׂמ)  ÍֵתÏְשִׂמ וְשַׂמְתְּ  וָסַכְתְּ,  אַל־תִּוָּדְעִי  וְרָחַצְתְּ  הַגֹּרֶן;  (וְיָרַדְתְּ)  וְיָרַדְתִּי 

וְלִשְׁתּוֹת׃ לֶאֱכֹל  כÐַּתוֹ  עַד  וְגִלִּית   לָאִישׁ,  וּבָאת  יִשְׁכַּב־שָׁם,  אֲשֶׁר  אֶת־הַמָּקוֹם  וְיָדַעַתְּ  בְשָׁכְבוֹ,  וִיהִי 

אֲשֶׁ  אֵת   ,Íָל יַגִּיד  וְהוּא  (וְשָׁכָבְתְּ);  וְשָׁכָבְתִּי  תַּעֲשִׂיןמַרְגÏְּתָיו  אֲשֶׁר־צִוַּתָּה   ...ר  כְּכֹל  וַתַּעַשׂ  הַגֹּרֶן;  וַתֵּרֶד 

מַרְגÏְּתָיו חֲמוֹתָהּ׃ וַתְּגַל  בַלָּט,  וַתָּבאֹ  הָעֲרֵמָה;  בִּקְצֵה  לִשְׁכַּב  וַיָּבאֹ  לִבּוֹ,  וַיִּיטַב  וַיֵּשְׁתְּ  בֹּעַז    וַיּאֹכַל 

וַיּאֹמֶר מִי־אָתּ; וַתּאֹמֶר,   רַד הָאִישׁ וַיִּלָּפֵת; וְהִנֵּה אִשָּׁה, שֹׁכֶבֶת מַרְגÏְּתָיו׃וַיְהִי בַּחֲצִי הַלַּיְלָה, וַיֶּחֱ  וַתִּשְׁכָּב׃

 . אªָֹכִי רוּת אֲמָתÎֶ, וּפָרַשְׂתָּ כªְָפÎֶ עַל־אֲמָתÎְ, כִּי גֹאֵל אָתָּה
ט -רות ג:א  

 

,  את  מי:  לה  אמר.  ערש  להם  אין  רוחות  אמר,  בשערה  ממשמש  התחיל .  כחזזית  לפתתו  - "  וַיִּלָּפֵת"

  אמרה ? טהורה  או את  טמאה . פªויה: לו אמרה? איש אשת או  את פªויה.  אשה: אמרה? אשה או רוח

  אªָֹכִי  וַתּאֹמֶר   אָתְּ   מִי  וַיּאֹמֶר"  שªאמר,  מרגלותיו  שוכבת   הªשים   מכל   טהורה  אשה   והªה .  טהורה:  לו

 .  "אֲמָתÎֶ רוּת
 רות רבה ו:א  
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Then Naomi her mother-in-law said to her… “Boaz, whose young women you were with, is he 
not our relative? In fact, he is winnowing barley tonight at the threshing floor. Therefore wash 
yourself and anoint yourself, put on your best garment and go down to the threshing floor; but 
do not make yourself known to the man until he has finished eating and drinking. Then it shall 
be, when he lies down, that you shall notice the place where he lies; and you shall go in, 
uncover his feet, and lie down; and he will tell you what you should do”… And after Boaz had 
eaten and drunk, and his heart was cheerful, he went to lie down at the end of the heap of 
grain; and she came softly, uncovered his feet, and lay down. Now it happened at midnight 
that the man was startled, and turned himself; and there, a woman was lying at his feet. And 
he said, “Who are you?” So she answered, “I am Ruth, your maidservant. Take your 
maidservant under your wing,[a] for you are a close relative.” 

Ruth 3:1-9 
 
Turned himself [וילפת]. She wrapped him up [לפתתו] like lichen. He began to feel her hair, and 
said: “Demons do not have hair.” He said to her, “Are you a demon or a woman?” She said, “A 
woman.” “Are you single or married?” She said, “Single.” “Are you pure or impure?” She said 
to him, “Pure.” And behold, the purest of women lies at his feet, as it says, “‘Who are you?’ he 
asked. And she replied, ‘I am Ruth, your maidservant.’”  

Ruth Rabba 6:1 

 

; לÍָ  וְתִנָּתֵן  הַמַּלְכָּה  אֶסְתֵּר  מַה־שְּׁאֵלָתÍֵ,  הַיַּיִן  בְּמִשְׁתֵּה  הַשªִֵּׁי  בַּיּוֹם  גַּם  לְאֶסְתֵּר  הַמֶּלÍֶ  וַיּאֹמֶר

 Íֵחֵן  אִם־מָצָאתִי,  וַתּאֹמַר  הַמַּלְכָּה  אֶסְתֵּר   וַתַּעַן  וְתֵעָשׂ׃  הַמַּלְכוּת  עַד־חֲצִי  וּמַה־בַּקָּשָׁת  Îיªֶבְּעֵי  Íֶהַמֶּל  ,

Íֶפְשִׁ   תִּנָּתֶן־לִי ;  טוֹב  וְאִם־עַל־הַמֶּלªַוּ  כִּי  בְּבַקָּשָׁתִי׃  וְעַמִּי,  בִּשְׁאֵלָתִי  יªְמְכַּרªִ  יªֲִלַהֲרוֹג   לְהַשְׁמִיד,  וְעַמִּי  א  

  הַמֶּלÍֶ   וַיּאֹמֶר  הַמֶּלÍֶ׃   בªְֵּזֶק  שׁוֶֹה  הַצָּר  אֵין  כִּי,  הֶחֱרַשְׁתִּי  ªִמְכַּרªְוּ  וְלִשְׁפָחוֹת  לַעֲבָדִים  וְאִלּוּ;  וּלְאַבֵּד

  כֵּן׃  לַעֲשׂוֹת  לִבּוֹ  אֲשֶׁר־מְלָאוֹ,  הוּא  וְאֵי־זֶה  זֶה  הוּא  מִי;  הַמַּלְכָּה  לְאֶסְתֵּר   וַיּאֹמֶר,  אֲחַשְׁוֵרוֹשׁ

  בַּחֲמָתוֹ   קָם  וְהַמֶּלÍֶ  וְהַמַּלְכָּה׃  הַמֶּלÍֶ  מִלִּפªְֵי,  ªִבְעַת   וְהָמָן;  הַזֶּה  הָרָע  הָמָן,  וְאוֹיֵב  צַר  אִישׁ,  וַתּאֹמֶר־אֶסְתֵּר

  אֵלָיו   כִּי־כָלְתָה,  רָאָה  כִּי,  הַמַּלְכָּה  מֵאֶסְתֵּר  עַל־ªַפְשׁוֹ  לְבַקֵּשׁ,  עָמַד  וְהָמָן;  הַבִּיתָן  אֶל־גִּנַּת,  הַיַּיִן  מִמִּשְׁתֵּה

 אֶסְתֵּר  אֲשֶׁר  עַל־הַמִּטָּה,  ªֹפֵל  וְהָמָן,  הַיַּיִן  מִשְׁתֵּה  אֶל־בֵּית  הַבִּיתָן  מִגִּנַּת  שָׁב  וְהַמֶּלÍֶ  הַמֶּלÍֶ׃  מֵאֵת  הָרָעָה

  וַיּאֹמֶר   חָפוּ׃ הָמָן  וּפªְֵי,  הַמֶּלÍֶ  מִפִּי יָצָא, הַדָּבָר;  בַּבָּיִת עִמִּי  אֶת־הַמַּלְכָּה  לִכְבּוֹשׁ  הֲגַם, הַמֶּלÍֶ וַיּאֹמֶר, עָלֶיהָ 

,  עַל־הַמֶּלÍֶ  דִּבֶּר־טוֹב  אֲשֶׁר   לְמָרְדֳּכַי   הָמָן   אֲשֶׁר־עָשָׂה  הִנֵּה־הָעֵץ   גַּם ,  הַמֶּלÍֶ  לִפªְֵי   מִן־הַסָּרִיסִים  אֶחָד  חַרְבוªָֹה

  אֲשֶׁר־הֵכִין  עַל־הָעֵץ,  אֶת־הָמָן  וַיִּתְלוּ  עָלָיו׃  תְּלֻהוּ  הַמֶּלÍֶ  וַיּאֹמֶר;  אַמָּה  חֲמִשִּׁים  גָּבֹהַּ ,  הָמָן  בְּבֵית  עֹמֵד

 שָׁכָכָה׃ הַמֶּלÍֶ וַחֲמַת; לְמָרְדֳּכָי
ט -סתר ז:בא  

 

  את   אסתר   קרבה,  לסעודה  המן  שªכªס   כיון,  "אסתר  עשתה   אשר  המשתה  אל   והמן   המלך  ויבא "

,  עלי  חביב  שהמן,  והמן  המלך  בין  קªאה  ªותªת   איªי  אם,  אסתר  שאמרה.  המן  של  לכיסאו  כסאה

  אותו  וªותªת  כוסה  ªוטלת  והיא,  למלכה  כך  ואחר,  למלך  ªמזג  הכוס  והיה ?  בו  שולטת  אªי  היאך

 .לו ומתקªא רואה היה  והמלך,  להמן
 מדרש אחרים פªים ה 
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So the king and Haman went to dine with Queen Esther. And on the second day, at the 
banquet of wine, the king again said to Esther, “What is your petition, Queen Esther? It shall be 
granted you. And what is your request, up to half the kingdom? It shall be done!” Then Queen 
Esther answered and said, “If I have found favor in your sight, O king, and if it pleases the king, 
let my life be given me at my petition, and my people at my request. For we have been sold, 
my people and I, to be destroyed, to be killed, and to be annihilated. Had we been sold as male 
and female slaves, I would have held my tongue, although the enemy could never compensate 
for the king’s loss.” So King Ahasuerus answered and said to Queen Esther, “Who is he, and 
where is he, who would dare presume in his heart to do such a thing?” And Esther said, “The 
adversary and enemy is this wicked Haman!” So Haman was terrified before the king and 
queen. Then the king arose in his wrath from the banquet of wine and went into the palace 
garden; but Haman stood before Queen Esther, pleading for his life, for he saw that evil was 
determined against him by the king. When the king returned from the palace garden to the 
place of the banquet of wine, Haman had fallen across the couch where Esther was. Then the 
king said, “Will he also assault the queen while I am in the house?”As the word left the king’s 
mouth, they covered Haman’s face. Now Harbonah, one of the eunuchs, said to the king, 
“Look! The gallows, fifty cubits high, which Haman made for Mordecai, who spoke good on the 
king’s behalf, is standing at the house of Haman.” Then the king said, “Hang him on it!” 

Esther 7:2-9 
 

 

So the king and Haman went to the banquet that Esther had prepared. Since Haman entered 
the banquet, Esther drew her chair close to his. She said, If I do not arouse jealousy between 
the king and Haman, as if Haman is a favorite with me, how shall I be able to control him? The 
cup was poured for the king, and then for the queen, and she took her cup and gave it to 
Haman, and the king saw and was jealous. 

Midrash Panim Acherim 5 

 

  בגוא  אל  ויאמר.  קרא  לא  הצבא  פקידי   ואת,  ביתו  לאªשי  משתה  הולופרªש  ויעש,  הרביעי  ביום  ויהי

  כי.  עשיתי  אשר  המשתה   אל  לבא  אותה  ופתה,  אתך  אשר  העבריה  האישה  אל  ªא  לך.  לאמור  סריסו

  מאת   בגוא  ויצא  .בעיªיה  לשחוק  ªהיה  הלא,  אותה  איש  דעת  מבלי  יפה   אישה  עם   לשבת  לªו   היא  חרפה

  עמו   ולשתות  לאכול  אדוªי  אל  מבוא  תמªעי  ªא  אל,  בªשים  היפה  .ויאמר  אליה  ויבוא,  הולופרªש  פªי

  :ותאמר  יהודית   ותען  .ªבוכדªצר  בבית   אשר  השרות  כאחת   מבקש   הוא   לכבדך  כי.  לבבך  את  ולהיטיב 
  ותקם   .מותי  יום  עד  ולתפארת  לכבוד  לי  והיה,  אעשה  עיªיו  הטוב  את.  אדוªי  פי  את  להמרות  אªכי  מי

  אשר  הכרים   את  לפרוש   לפªיה  הלכה  ואמתה.  ותלך  עליה  עדיה   כל  ותשם,  החמודות  בגדיה  את   ותלבש

  מיום   בה   חשק  כי,  שוקקה  וªפשו ,  התאווה  אש  בו   ותבער,  בשבתה  ויהי.  עליהם  לשבת  בגוא   לה  ªתן

  מיום  כי,  כדברך  אשתה   :יהודית  ותאמר   .לבך  והיטיבי  בתי   ªא   שתי   :אליה  ויאמר .  המחªה  אל  בואה

,  לקראתה  הלופרªש  וישמח   . אמתה  לה   הכיªה   אשר  את   ותשת  ותאכל   .כזאת  ªיכבדתי   לא   היוולדי 

  ולחדר   לאוהלו  איש  איש  עבדיו  ויפªו,  לילה  באישון   ויהי.  ימיו  כל  שתה  לא   כאשר  שכור   שותה  והוא

  לבדה  יהודית  ותישאר.  ויצא  מאחריו   הדלת  את  סגר   ובגוא,  המשתה  מרוב  היו  עייפים   כי.  משכבו

  מחוץ  פה  לך  שבי,  אמתה  אל  ותאמר.  ויירדם  מיטתו  על  וייפול,  מיין  שכור  והוא,  הלופרªש  עם  באוהל

.  הלילה  גם  תצא  כי,  אמרה  לבגוא  וגם .  לעשות  הסכªתי  כאשר   ולהתפלל  לצאת   אליך  בואי   עד  לאוהל 

 , עליה שכב הוא  אשר המיטה  אל ותיגש, גדול  ועד למקטון  באוהל איש  ªשאר ולא, כולם יצאו  כי ויהי

  7 
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  שפחתך  ידי  מעשה  את  וראה   ªא  הבט,  והגבורה  הכוח   בידך  אשר,  אלוהים  אל  :ותאמר  בלבה  ותתפלל

  קמו   אשר  בגוים  ªקמה  לתת  ימיªך  תושיעªי  כי ,  ªחלתך  עם  פדות  עת  קרבה  הªה  .ירושלים  קרן  להרים

  ידה   את   ותשלח  מעליו  הלופרªש  חרב  את  ותיקח,  המיטה  בראש  אשר  העמוד  אל  ותיגש   .עליªו

  על  פעמים  בחוזקה  ותך  .הפעם  אך  ואמצªי  ªא   חזקªי,  אלוהים  יי:  ותאמר,  ראשו  בציצית  ותיקחהו

  את  ותיתן  .ותצא  העמוד  מעל  היריעה  ותיקח.  המיטה  מעל  ªבלתו  ותָגָל,  ראשו  את  ותכרות,  צווארו

.  להתפלל  לצאת  כדרכן  המחªה  מן  שתיהן  ותצאן  .השק  אל  לתתו  ותצווה,  לאמתה  הלופרªש  ראש

  שומרי  אל  מרחוק  יהודית   ותקרא . (בתול  שערי  לפªי  ותבאªה,  ההרה  ותעליªה,  הערבה  את  ותעבורªה

,  זרועו  את  ולצריו,  ידו  את  לישראל  להראות  אתªו  אלוהיªו  יי  כי  השער  את  לי  פתחו  :לאמור  השער

  .הזה ביום לעשת  החל כאשר

 יג:יא -יהודית יב:י 
 

On the fourth day Holofernes gave a banquet, inviting only his own staff and none of the other 
officers. He said to Bagoas, the officer in charge of his personal affairs, “Go and persuade that 
Hebrew woman you are looking after to come and join us and eat and drink in our company. 
We shall be disgraced if we let a woman like this go without seducing her. If we do not seduce 
her, everyone will laugh at us!” Bagoas then left Holofernes and went to see Judith. “Would 
this young and lovely woman condescend to come to my lord?” he asked. “She will occupy the 
seat of honour opposite him, drink the joyful wine with us and be treated today like one of the 
Assyrian ladies who stand in the palace of Nebuchadnezzar.” “Who am I”, Judith replied, “to 
resist my lord? I shall not hesitate to do whatever he wishes, and doing this will be my joy to 
my dying day.” So she got up and put on her dress and all her feminine adornments. Her maid 
preceded her, and on the floor in front of Holofernes spread the fleece which Bagoas had given 
Judith for her daily use to lie on as she ate. Judith came in and took her place. The heart of 
Holofernes was ravished at the sight; his very soul was stirred. He was seized with a violent 
desire to sleep with her; and indeed since the first day he saw her, he had been waiting for an 
opportunity to seduce her. “Drink then!” Holofernes said. “Enjoy yourself with us!” “I am 
delighted to do so, my lord, for since my birth I have never felt my life more worthwhile than 
today.” She took what her maid had prepared, and ate and drank facing him. Holofernes was 
so enchanted with her that he drank far more wine than he had drunk on any other day in his 
life… It grew late and his staff hurried away. Bagoas closed the tent from the outside, having 
shown out those who still lingered in his lord’s presence. They went to their beds wearied with 
too much drinking, and Judith was left alone in the tent with Holofernes who had collapsed 
wine-sodden on his bed… she went up to the bedpost by Holofernes’ head and took down his 
scimitar; coming closer to the bed she caught him by the hair and said, “Make me strong today, 
Lord God of Israel!” Twice she struck at his neck with all her might, and cut off his head. She 
then rolled his body off the bed and pulled down the canopy from the bedposts. After which, 
she went out and gave the head of Holofernes to her maid who put it in her food bag. The two 
then left the camp together, as they always did when they went to pray. Once they were out of 
the camp, they skirted the ravine, climbed the slope to Bethulia and made for the gates. From 
a distance, Judith shouted to the guards on the gates, “Open the gate! Open! For the Lord our 
God is with us still, displaying his strength in Israel and his might against our enemies, as he has 
done today!” 

Judith 12:10-13:11 
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Our Rabbis have taught: A maiden who gives herself up to prayer, a gadabout widow, and a 
minor whose months are not completed — behold these bring destruction upon the world. 

Sotah 22a 
 
Woman is her husband’s prey, his possession…. Virgins unsubdued by man, old women who have 
escaped his power, are more easily than others regarded as sorceresses; for the lot of woman 
being bondage to another, if she escapes the yoke of man she is ready to accept that of the devil. 

Simone de Beauvoir, The Second Sex 
 In order to live, to breathe , and to generate novelty, human beings have had to create—by 
structural means—spaces and times in the calendar... These liminal areas of time and space—
rituals, carnivals, dramas, and latterly films—are open to the play of thought, feelings and will; 
in them are generated new models, often fantastic, some of which may have sufficient power 
and plausibility to replace eventually the force-backed political and jural models that control 
the centers of a society’s ongoing life. 

Victor Turner, The Ritual Process 
 

10 
 

From the very first biblical narrative set in the Garden of Eden, women have offered men 
dangerous food. Within male-created narratives, it stands to reason that women’s weapons would 
be chosen from the female arsenal. Since feeding is one of women’s primary cultural roles, it 
becomes a key to their seizing of power. Thus, when God forbid the eating of the fruit of a 
particular tree, the man trusts that the woman will feed him only the safe food. Instead the woman 
feeds him the forbidden fruit, thus linking, from the beginning of the biblical narratives, a 
connection between food and death. A dual connection between food and sex is made 
simultaneously. As a result of eating the magical fruit, the couple discovers desire and gratification 
in each other’s bodies… [T]he presentation and serving of food or drink leads to erotic conquest.  

Alice Bach, Women, Seduction, and Betrayal in Biblical Narrative   

11 
 

Rabbah b. Bar Hana, quoting R. Johanan, said: “For the ways of the Lord are right, and the just do 
walk in them, but transgressors do stumble therein” (Hos. 14:10)… It is illustrated by Lot when his 
two daughters were with him. To these [the daughters], whose intention it was to do right, 
[applies], “the just do walk in them,” whereas to him [Lot] whose intention it was to commit the 
transgression [applies], “but transgressors do stumble therein”… Ulla said: Both Tamar and Zimri 
committed adultery. Tamar committed adultery and gave birth to kings and prophets. Zimri 
committed adultery and on his account many tens of thousands of Israel perished. R. Nahman b. 
Isaac said: A transgression performed with good intention is better than a precept performed 
with evil intention… as it is written, “Most blessed among women is Yael, the wife of Heber the 
Kenite; blessed is she among women in tents” (Judg. 5:24) and by “women in tents”, Sarah, 
Rebecca, Rachel and Leah are meant. 

Nazir 23a-b 

12 
 

OSHA: I can give you what you want . 
RAMSAY: And you’re sure you know what that is ? 
OSHA: Same thing men always want . 

David Benioff, D.B. Weiss, Game of Thrones 

9 

  8 
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Once R. Hiyya the great and R. Simeon ben Halafta were walking in the valley of Arbel at 
daybreak. And they saw the hind of dawn as the daylight broke forth. Said R. Hiyya the great to 
R. Simeon ben Halafta b. Rabbi, “So is the redemption of Israel. It begins little by little and, as it 
proceeds, it grows greater and greater.” What is his basis [for this comparison]? “When I sit in 
darkness the Lord will be a light to me” (Micah 7:8). 

PT Berakhot 1:1 
 
“It is a time of agony unto Jacob, but out of it he shall be saved” (Jer. 30:7); i.e., from out of the 
very midst of the agony itself he will attain eternal salvation… Out of the negation grows the 
affirmation, out of the antithesis the thesis blossoms forth, and out of the abrogation of reality 
there emerges a new reality…. Eight years ago, in the midst of a night of terror filled with the 
horrors of Maidanek, Treblinka, and Buchenwald, in a night of gas chambers and crematoria, in 
a night of absolute divine self-concealment, in a night ruled by the satan of doubt and apostasy 
which sought to sweep the maiden from her house into the Christian church, in a night of 
continuous searching, of questing for the Beloved – in that very night the Beloved appeared. 
“God who conceals Himself in His dazzling hiddenness” suddenly manifested Himself and 
began to knock at the tent of His despondent and disconsolate love, twisting convulsively o her 
bad, suffering the pains of hell… It is the voice of my Beloved that knocketh! 

Joseph B. Soloveitchik, Kol Dodi Dofek 

15 
 

At the risk of over-generalizing, the subject in biblical law, with very few exceptions, is defined 
and evaluated mostly by what he does, and these actions determine if the agent is guilty or 
innocent, pure or impure. Suddenly, in rabbinic literature, we begin to hear echoes of a 
different type of legal subject. This is seen most clearly in certain legal terms and categories 
that emerge here for the first time, like “Commandments must be performed with 
intention”… [These are] rabbinic innovations that grant a new legal status to the internal 
world of the legal subject… The same act can be categorized in opposing manners according to 
the intention of the character; the intention of the agent determines the religious significance 
and value of the action. 

Joshua Levinson, “From Narrative Practice to Cultural Poetics”   

13 
 

Since the beginning… we find two opposite feminine stereotypes: the positive, loyal, moral 
woman, who is beloved, wise, and charged with the preservation of the family unit and 
cultural continuity; and, by contrast, the sensual, attractive woman… who is independent, 
lascivious, enticing, self-indulgent, and loyal primarily to herself. 

Nitza Abarbanell, Eve and Lilith 
 

14 
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